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Блок 1.Дисциплины (модули) 87 87 3132 3132 680 676 2452 19 19 16 17 16

Обязательная часть 60 60 2160 2160 450 446 1710 19 17 9 10 5

+ Б1.О.01 Модуль "Академический" 113
11222

25
21 21 756 756 140 140 616 9 8 2 2

+ Б1.О.01.01
Методика и методология лингвистического
исследования

1 2 2 72 72 16 16 56 2 27
Английского языка и методики
преподавания иностранных языков

+ Б1.О.01.02
Информационные технологии для
академического и профессионального
взаимодействия

1 2 2 72 72 10 10 62 2 32
Информационно-коммуникационных
технологий в образовании

+ Б1.О.01.03 Современные проблемы науки 1 2 2 72 72 10 10 62 2 35 Философии, истории и теории

+ Б1.О.01.04
Общее языкознание и история лингвистических
учений

1 3 3 108 108 20 20 88 3 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.01.05 Самоорганизация и саморазвитие личности 2 2 2 72 72 10 10 62 2 13 Психологии и социальной педагогики

+ Б1.О.01.06 Командная работа и лидерство 2 2 2 72 72 10 10 62 2 13 Психологии и социальной педагогики

+ Б1.О.01.07
Направления и проблемы современной
лингвистики

2 2 2 72 72 16 16 56 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.01.08
Прикладная лингвистика и новые
информационные технологии

3 2 4 4 144 144 32 32 112 2 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.01.09 Педагогика и психология высшей школы 5 2 2 72 72 16 16 56 2 9 Педагогики и психологии

+ Б1.О.02
Модуль "Межкультурная коммуникация
для профессиональных целей"

25
11112
33444

2234 2 39 39 1404 1404 310 306 1094 10 9 7 10 3

+ Б1.О.02.01
Иностранный язык для профессиональных
целей

1 2 2 72 72 12 12 60 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.02.02
Теория и практика межкультурной
коммуникации

1 2 4 4 144 144 24 24 120 2 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.02.03 Теория и практика перевода 2 1 2 6 6 216 216 50 46 166 4 2 28 Английской филологии и

+ Б1.О.02.04 Практический курс деловой коммуникации 2 3 4 4 144 144 32 32 112 2 2 28 Английской филологии и

+ Б1.О.02.05 Лингвокультурология 3 2 2 72 72 16 16 56 2 28 Английской филологии и

+ Б1.О.02.06
Академическое письмо для научных и
профессиональных целей

4 3 3 108 108 20 20 88 3 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.О.02.07 Этика делового общения 4 2 2 72 72 16 16 56 2 28 Английской филологии и

+ Б1.О.02.08 Практикум по культуре речевого общения 5 13 24 14 14 504 504 116 116 388 2 3 3 3 3 28 Английской филологии и

+ Б1.О.02.ДВ.01
Элективные дисциплины (модули)
Б1.О.02.ДВ.01

4 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.О.02.ДВ.01.01
Специфика перевода русской литературы на
иностранный язык

4 2 2 72 72 24 24 48 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

- Б1.О.02.ДВ.01.02
Русская литература в мировом художественном
пространстве

4 2 2 72 72 24 24 48 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 27 27 972 972 230 230 742 2 7 7 11

+ Б1.В.01 Практический курс перевода 4 2 3 7 7 252 252 60 60 192 2 2 3 28 Английской филологии и

+ Б1.В.02 Автоматизированные системы в переводе 4 2 2 72 72 18 18 54 2 28 Английской филологии и

+ Б1.В.03 Письменный перевод 5 4 3 7 7 252 252 64 64 188 2 2 3 28 Английской филологии и

+ Б1.В.04 Методология подготовки научных публикаций 5 2 2 72 72 16 16 56 2 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б1.В.05 Надпрофессиональные навыки переводчика 5 2 2 72 72 16 16 56 2 28 Английской филологии и

+ Б1.В.06 Устный перевод 5 4 4 144 144 36 36 108 4 28 Английской филологии и

+ Б1.В.ДВ.01
Элективные дисциплины (модули)
Б1.В.ДВ.01

3 3 3 108 108 20 20 88 3

+ Б1.В.ДВ.01.01 Перевод деловой документации 3 3 3 108 108 20 20 88 3 28 Английской филологии и

- Б1.В.ДВ.01.02 Основы нотариального перевода 3 3 3 108 108 20 20 88 3 28 Английской филологии и

Блок 2.Практика 24 24 864 864 132.2 107 3 3 9 6 3

ПланСвод Учебный план магистратуры 'ФИЯ-м26ТПв(2г6м).plx', код направления 45.04.02, год начала подготовки 2026



- - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семест Семест

Курс 2

Семест Семест

Курс 3

Семест Семест
Закрепленная кафедра

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

Ауд. СР
Конт
роль

Пр.
подгот

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. Код Наименование

Обязательная часть 15 15 540 540 97 80 3 3 3 3 3

+ Б2.О.01(Н)
Производственная практика (научно-
исследовательская работа)

12345 15 15 540 540 97 80 3 3 3 3 3 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 9 9 324 324 35.2 27 6 3

+ Б2.В.01(У) Учебная практика (переводческая практика) 3 6 6 216 216 14.8 10 6 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б2.В.02(П)
Производственная практика (переводческая
практика)

4 3 3 108 108 20.4 17 3 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 32 292 9

+ Б3.01(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена в форме профессионального
(демонстрационного) экзамена

5 3 3 108 108 6 102 3 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

+ Б3.02(Д)
Выполнение, подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной работы

5 6 6 216 216 26 190 6 28
Английской филологии и
межкультурной коммуникации

ФТД.Факультативные дисциплины 6 6 216 216 48 48 168 2 2 2

+ ФТД.01
Практикум по культуре речевого общения
(немецкий язык)

345 3 3 108 108 24 24 84 1 1 1 34
Романо-германской филологии и
зарубежного регионоведения

+ ФТД.02
Практикум по культуре речевого общения
(французский язык)

345 3 3 108 108 24 24 84 1 1 1 34
Романо-германской филологии и
зарубежного регионоведения
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